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1. Subject is a known Ukrainian writer from Kiev, aged 52 ( born 
1912 in Moscow ), 5*10, round face, brown hair combed back, on crushes ( his 
left leg was amputated after he was wounded in Berlin, Germany on 23 April 1945 ) , 
party-member, very tactful, pleasant, speaks some English, seerafe to be an intellig 
honest man. Dressed very modestly but with taste. 

In Hew York he stayed from 3 to 7 Feb 1964 in the hotel TUDOR, Room 
1233 (1st Ave and 42nd St.) Subject arrived here as a tourist because 
US-authorities refused to admit iris group as members - delegates to peace- 
movement# But in practice theyyjas such with American members of peace- 


movement • 


Subject’s father was a / Eail Road officer. 1930 -34 Subject studied 


in KHARKOV while working at the same time. During the war he was employed 
with front-press and was wounded in April 1945- After recuperation he 
stayed for some time as :r ©convalescent in Eastern Germany and was employed 
with Soviet Military Administration. Hence his book "Zaporuka Myru u ( ffi-he 
Garantee of Peace 11 ) dealing about German questions when Source mentioned 
that he read this book Subject replied that it was 11 too political and tescdcfc 
actually void of literature... 11 

This was Subject's second visit to the States, first time he was 
here in 1961. 

Subject did not know about n Suchasnist n and did not see it in Kiev. 
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2* On 3 Feb 190-4 at 9*30 tors Source phoned Ukrainian Mission in New 
York ( LE 5 - 3418) and asked for Subject* The receptionist answered • that he 
probably had already left but anyway she will check again* She asked Source 
to call her at 16*00 hrs same day# When Source phoned her again he was told 
that Subject will wait for him next day at 17.00 hrs at the Ukrainian Mission* 

On 4 Feb 1964 at 16 .00 hrs Source tried to get in contact with Subject 
by phone in order to induce him to meet outside the Mission* Subject was 
not, however, at the Mission and Source went there at 17*00 hrs . 

There were several persons beside receptionist at the Mission, among tha n 
two men who looked like American journalists* One of them was about 45 years A 
old, 5*7, wore bright brown coat, no glasses, of normal built, with camera* 

The other one was approx* 35, 5 T S,loC lb and was just talking in English to 
the receptionist* Both seemed to be intensively observing Source and others; 

and then he wav them again, outside the Mission . They stood on the corner 
of 67th and 3rd Ave and stared at Source* 

Be sib e the two ^American journalists” Source saw inside the - si on also 
a man dressed like a worker, talking in English, aged 40, 5* 9-5 1 10, 17 5 lb, 
round face, - who asked for Mr STEPANOV and was then received by the latter* 
STEPANOV - app rox. 35-40, 5 1 9, 175-180 lb, round rough face* Spoke English with 
heavy Kussian accent* 

'When Source asked in Ukrainian for Subject, the receptionist ( a man) 
replied that he did not understand Ukrainian and Source had to explain 
again whom he wanted* Then the receptionist phoned somewhere and soon 
came ToUIiMAN, Va leri • x he lat .or addressed Source in funny Ukrainian with 
plenty of ± o lord sms, a no explained that he just talked on telephone to 
Subject and the latter asked him to excuse Inxaaddbc for be...ng unable to 
keep the appointment, since he had an urgent conference or meeting to 
attend* He promised, however, to phone Source 1 0 - 310 r? ow himself and TSUKKAN 
asked where Source could be reached. He also a deed that he will see Subject 
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now at the sane meeting. Source gave him his office telephone. 

On 5 Feb 1064 at 14*30 hrs a girl identifying herself as SUkrainian 
Mission" phoned Source andtold him he can reach Subject at the number 
ill' 6 - BSuOjSvfb. 1233 and fix an appointment himself# She claimed to have 
forgotten the name of the hotel. Later it turned out to be Tudor. 

Source phoned the given number at 16.40 and spoke to Subject. They sgrd 
agreed that Source will phone Subject to-morrow at 06.00 hrs at his hotel 
and there they will meet. Subject was very apologetic for being unable to 
see Source to-night. 

On 6 Feb 1964 at 08.30 Source phoned Subject .and they met at 9.00 hrs 
in the cofiteshop at the hotel TUDOR. 

Subject sat alone at the table having his breakfast. At the next 

table parallel to Subject's sst two- men and one girl from the Soviet Mission 

After a while one of the men left. At 9.45 the other man and the girl whom 

hi$ 

Subject described later on as interpreter from the Mission, left too* 

Subject did not introduce Source to them* 

The talk lasted from 09*00 to 10*00 hrs. Two times subject asked ooruece 
whether he wanted to move to another table but Source thought they could stay 
here. In Source 1 s view they were far enough from the other table , and the otter 
Sovs could not^hear them properly, anyway* 


3* At the outset Source explained that he was on the board of the 
a 

Round ‘Table Club and^j ournalist ( but spoke to Subject as a private person, 
a 'Ukrainian inuependist , and American citizen. He wanted to talk about the 
appeal of Ukrainian writers and artists from Kiev to Ukrainian emigration 
on occasion of forthcoming celebrations of Shevchenko anniversary in Waslring- 
t on , D * C * in June 1 9 64 * Abo v e a 1 1 he wa n t ed to tell Sub j e c t hi s own op inion 
on eventual participation of Ukrainians from Kiev in those celebrations 
ana added that there were many people who thought the same way* Those people 
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would welcome Ukrainian cultural creators iron the Ukraine provided they v/oiD.d 
cone with pure intent and heart and world not mind to stand under 
Ukrainian national colors* Source stressed the all-Ukrainian aspect of 
Shevchenko celebrations and liinted that they ( celebrations ( might turn out 
eventually conducive to fu; ther contacts between the Ukrainian people and 
the emigration# H e mentioned as an example eventual scientific conference 
of Ukrainian scholars from the Ukraine and abroad • Then he dwelt upon 
cultural exchange between Ukrainians in the Ukraine and abroad in general, 
asked why there were so few Ukrainian choruses, films, and other artistic 
groups sent to this and other Western countries, why so few Ukrainian writers 
came abroad and even those who went abroad were very tiificult to be met* 

Subject said that he also wa s talking as a private person but 
he vrilj. convey everything to the Union of Ukrainian Writers in Kiev and will 
discuss with them all these questions, he asked whether he could make notes 
because he did not want to miss anything. 

xkarph Subject did not si n the repeal personally he is all for 
na rtieina tion of his col.. egv.es in dlievchonkc-clebora sions, too, and was glad 
to hear that not all emigrants were against it* Standing under Ukrainian 
nationalist colors he would not regard to be an impedement to t heir- 
coming to Washington, D*C* because ti is was a matter of courtesy only* 

As to scientific Shevchenko conference he could not commit himself and asked 
if there were such sc .olars abroad. Source mentioned Shevelov, Zajtsev, 
Tchysevski j , Fcudnyt skyi * Subject re lied that he will talk about it in 
Kiev* 

Sub j ec t wa nt e t o know w I ) e t he r ohevc he nko Som- 1 1 1 ee i \c c. suf f i c x ent 
funds and hi '"ted that his coi.egues in Kiev would probably gladly help 
financially if necessary* He was very happy Ukrainian emigrants abroad 
themselves were able to rise such huge funds. 


-5- 



/ 


X • ¥> 


when Source mentioned that some Ukrainian literary men abroad 
answer positively the appeal from Kiev Subject remarked that the 
it happened the better. Jokingly he added; "Anyway don’t send it a: 
c elebra tions " . 


might 


sooner 


iter the 


Source thought that along the same line prior to celebrations 
some two or three Ukrainian writers should come eventually to this country 
and in private calks try to "prepare their eventual participation". Subject 
replied that he will convey it to his coll agues in Kiev* 


4. Subject was in favor of cultural contacts between the Ukraine 
and the emigration* He seemed to be genuinely indignant at the showing "Lesia 
Ukrainka" -film in the States in Russian and justified emigration's apprehension 
about such "cases". Moreover that "Lesia ukrainka" was in Ukrainian and there 


were also quite a few other excellent Ukrainian films like for instance 
recently produced "Nazar Stodola". 


He also was all for sending more Ukrainian artistic groups , writers 
and others abroad. 


5. Source suggested that in the future instead of asking for 
Ukrainian writers and artists from trie Ukraine at the Mission they should 
themselves ■ roontactl l’irst / Ukra inians abroad. Thus, for example, when someone 
comes from Kiev to New York he could easily get to the Public Library at 5th * 
Ave and 42nd St and tell there ILNYTSKY, deputy-chief of Slavonic Dent that 
he or they were now in the city. 

Subject did not reply to this sug estion and only said that rscenty 
KALY3HKG was supposed to come to New York but became ill ( there was somethin 
wrong with his heart) and had to postipone iris trip. 

6* Instead oi taking books with him subject sug' ested 
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to send them to him c/6 Union of Ukrainian Writers in Kiev . It was the su» 
rest way they will be delivered. Also all the other correspondence or 
sendings of books and literature should be addressed to Subject and Iris 
coll agues c/o Union of Ukrainian Writers in Kiev. 

7. When Source went to the rack to get books ("Panorama... " and 
"Holubosynia Dal") for Subject , the Soviet girl approached Subject and 
on his return Source overheard her saying: 11 You can take the books but 
you will have to hand them over to us". 

S. When Source referring to the problem of youth all over the 
world mentioned the Soviet youth as well, subject replied that their own 
(Soviet) difficulties with the youth had been somewhat exaggerated abroad 
and some of their own neople helped in it. 

9. Source mentioned that there were also other people in New 
York who wouldn't mind meeting Subject and who knew him still from the Ukraine 
He mentioned Prof KOSTIUK who spoke at one time with PIDSUKHA. Subject T s ig-ra tk -fl 
regretted he was unable to meet him though actually he could not remember 
him from KHARKOV. 

10. At 10.00 hrs Subject excused himself for having to go nhw 
to his"official business" , explained that "nachalstvo" was pushing him 
around and then added : "A, what kind of* nachalstvo" just ordinary secretary 
or interpreter from the Mission..." He accompanied Source outside where 
he expected a car to pick him up. He indicated that he will have to go now 
to the Mis.. don. 
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